
source) cannot be changed in the luminaire, when the light source reaches its end of life, the whole luminaire shall 

-
nosa) non possono essere sostituite nell‘impianto di illuminazione; quando la fonte luminosa giunge a fine vita, deve 

a fonte de luz) não podem ser alteradas no candeeiro, quando a fonte de luz atinge o seu fim de vida, todo o can-

-
pen (of de lichtbron) kunnen in de armatuur niet worden vervangen. Als de lichtbron het einde van de levensduur 

niet worden vervangen. Als de lichtbron het einde van de levensduur bereikt heeft, moet het hele armatuur worden 

-

lámpák (vagy a fényforrás) nem cserélhető ki a világítótestben. A fényforrás élettartamának végén a teljes világító-

-

LED ışıklar (ya da ışık kaynağı) avizede değiştirilemez, ışık kaynağının kullanım ömrü son bulduğunda bütün avize 

(или светлоизточници) не могат да се сменят в осветителното тяло; когато светлоизточникът достигне края 

šaltinio tarnavimo laikui, LED lempos (arba šviesos šaltinis) šviestuve nekeičiamos. Tokiu atveju, keičiamas visas 

-

не підлягають заміні у світильнику; після закінчення терміну експлуатації джерела світла заміні підлягає 

аяқталған кезде, шамдал толығымен ауыстырылуы керек.   

-

-
-

-

-
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-

басқару механизмі.   

-

-

-

-
-

-

-
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-
bile o il filo esterno di questo apparecchio di illuminazione; se il filo è danneggiato, non utilizzare l‘apparecchio di 

of het snoer van deze armatuur kan niet worden vervangen; als het snoer is beschadigd, zal dearmatuur kapot zijn. 

Tämän valaisimen ulkoista joustavaa johtoa tai kaapelia ei voi korvata toisella; jos kaapeli on vaurioitunut, valaisin 
-

világítótest külső flexibilis kábele, vagy vezetéke nem cserélhető, ha a vezeték megsérül, a világítótest használha-

-

Външният гъвкав кабел или шнур на това осветително тяло не може да се сменя; ако шнурът се повреди, 

кабелін ауыстыруға болмайды; егер ол зақымданса, оны жою керек.

-

-

-

жарамайды.  
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-
sorgt werden darf. Senden Sie das abgenutzte Gerät zurück, verwenden Sie das Rücksende- und Abholsystem oder 

-
duct should not be disposed with other household wastes throughout the EU. Return the used device, please use 
the return and collection system or contact the retailer where the product was purchased. In compliance with the 
laws in force, this product, at the end of its life span, must be disposed of separately from urban waste (as shown by 
the “crossed bin” on the product). Therefore, at the end of its life span, the user must take the product to an appro-

is indispensable for limiting the potential impact on the Environment and Health caused by incorrect disposal of 
electric and electronic appliances at the end of their life. LEDVANCE takes an active part in operations encouraging 
the correct reuse, recycling and recovery of electric and electronic appliances. Contact the local waste disposal ser-

-
péenne, ce produit ne doit pas être mis au rebut avec les autres déchets ménagers. Veuillez retourner le dispositif 
usagé, en utilisant le système de retour et de collecte ou en contactant le revendeur chez qui le produit a été acheté. 

Restituire il dispositivo usato; servirsi il sistema di restituzione e raccolta o contattare il rivenditore presso cui è stato 
acquistato. Secondo le Direttive 2002/95/CE, 2002/96/CE e 2003/108/CE e, in Italia, il D. Lgs. 151/2005, questa ap-

-
bolo costituito da un contenitore di spazzatura su ruote barrato, o “bidone barrato”, presente sul prodotto). Pertanto, 
al termine dell’utilizzo, l’utente dovrà
istituito secondo le citate norme, oppure di consegnarlo al rivenditore all’atto dell’acquisto di un nuovo prodotto. La 

presenza di sostanze pericolose nell’apparecchiatura o dall’uso improprio dell’ apparecchiatura stessa o di parti di 
essa. In caso di smaltimento abusivo di questa apparecchiatura sono applicabili le sanzioni previste all’art. 16 del 
citato D. Lgs. 151/2005. LEDVANCE partecipa attivamente alle operazioni che favoriscono il corretto reimpiego, ri-
ciclaggio e recupero delle apparecchiature elettriche ed elettroniche. Per maggiori informazioni rivolgersi al servizio 

junto con otros residuos domésticos (en la UE). Para devolver los dispositivos usados, utilice el sistema de devolu-

não deve ser deitado fora juntamente com o lixo doméstico em toda a UE. Devolva o dispositivo usado, por favor 

ότι το προϊόν δεν πρέπει να απορρίπτεται μαζί με οικιακά απόβλητα σε ολόκληρη την Ευρωπαϊκή Ένωση. 
Επιστρέψτε τη χρησιμοποιημένη συσκευή. Χρησιμοποιήστε το σύστημα συλλογής ή επικοινωνήστε με το μεταπωλητή 
από τον οποίο αγοράσατε το προϊ
mag worden met het overige huishoudelijke afval. Retourneer het gebruikte apparaat door gebruik te maken van het 

markering indikerar att denna produkt inte bör slängas i hushållssoporna någonstans i EU. Lämna i stället tillbaka 
den använda enheten, antingen genom att använda retur- och insamlingssystemet eller genom att kontakta försälja-

-
jätteiden mukana EU:n alueella. Palauta käytetty laite, käytä palautus- ja keräysjärjestelmää tai ota yhteyttä siihen 

med husholdningsavfall. Lever tilbake en brukt enhet, vennligst benytt deg av retur- og innsamlingssystem eller kon-

-
takte forhandleren hvor du købte produktet. Elektrisk og elektronisk udstyr (EEE) indeholder materialer, komponenter 

elektronisk udstyr (WEEE) ikke bortska¯es korrekt. Produkter, der er mærket med nedenstående ’overkrydsede 

kan afleveres af borgerne på genbrugsstationer eller andre indsamlingssteder eller hentes direkte fra husholdninger-
ne. Nærmere information skal indhentes hos kommunens tekniske forvaltning. Brugere af elektrisk og elektronisk 

-
nytte de kommunale indsamlingsordninger for at mindske den miljømæssige belastning i forbindelse med bortskaf-

-
ván společně s domovním odpadem. Použité zařízení, prosím, odevzdejte do sběrného dvora nebo se obraťte na 

утилизировать вместе с бытовыми отходами на территории стран ЕС. Для утилизации изделия 
воспользуйтесь системой сбора и возврата или обратитесь к продавцу, у которого было приобретено 
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készüléket küldje vissza, használja a visszagyűjtési rendszert, vagy lépjen kapcsolatba az üzlettel, ahol a terméket 

gospodarstwa domowego. Należy zwrócić zużyty produkt, oddać go do zakładu selektywnej zbiórki odpadów lub 
skontaktować się ze sprzedawcą, od którego produkt został zakupiony. Obowiązkiem każdego z nas jest dbanie o 
środowisko naturalne. Odpowiednie segregowanie odpadów w gospodarstwie domowym znacznie upraszcza 
realizację odzysku i recyklingu. Materiały odzyskiwane ze zużytych źródeł światła stanowią surowiec do produkcji 
nowych źródeł światła lub innych urządzeń gospodarstwa domowego. Specjalne symbole znajdujące się na 
produktach lub ich opakowaniach informują nas o konieczności recyklingu i zawartych w nich szkodliwych 
substancjach. Symbol przekreślonego kosza oznacza, że zużyte źródło światła nie powinno być umieszczane wraz z 
innymi odpadami. Zużyte źródła światła podlegają procesowi odzysku i recyklingu, dlatego powinny być 

že výrobok sa nesmie v rámci EU vyhadzovať do komunálneho odpadu. Použité zariadenie odovzdajte do zberného 

tega izdelka po vsej EU ni dovoljeno zavreči med druge gospodinjske odpadke. Rabljeno napravo vrnite in uporabite 

ürünün AB çapında diğer ev atıklarıyla birlikte atılmaması gerektiğini gösterir. Kullanılmış cihazı iade edin, lütfen iade 

se proizvod ne smije odlagati u otpad s ostalim kućanskim otpadom diljem EU-a. Vratite rabljeni uređaj, upotrijebite 

că produsul nu trebuie eliminat împreună cu reziduurile menajere pe teritoriul UE. Returnaţi dispozitivul folosit, vă 

Маркировката означава, че този продукт не трябва да се изхвърля с други битови отпадъци никъде на 
територията на ЕС. Върнете стария уред, като използвате системата за връщане и събиране на отпадъци, 

ära visata koos muude olmejäätmetega kogu EL-s. Kasutatud seade tuleb tagastada, kasutades selleks tagastus- ja 

negalima šalinti kartu su kitomis buitinėmis atliekomis visoje Europos Sąjungoje. Grąžindami prietaisą, pasinaudokite 

marķējums liecina, ka visā ES šo produktu nav atļauts izmest atkritumos kopā ar citiem sadzīves atkritumiem. 
Atgrieziet izmantoto ierīci, izmantojot atgriešanas un pieņemšanas sistēmu vai sazinoties ar mazumtirgotāju, no kura 

širom EU. Vratite korišćeni uređaj, koristite sistem povratka i sabiranja ili se obratite maloprodajnom objektu u kome 
Це маркування вказує на заборону утилізації цього виробу разом з іншими побутовими 

відходами на територирії країн ЄС. Для утилізації скористайтеся системою повернення та збору подібних 
ЕО аймағында 

кәдімгі үй қоқысымен бірге тасталмауы керектігін білдіреді. Қолдану мерзімі шегіне жеткен өнімді қайтару 
және жинау орнына өткізіңіз немесе өнім сатып алынған дүкенмен хабарласыңыз.  

: der Installateur ist verantwortlich, die elektrische, mechanische und thermische Verträglichkeit zwischen 
dem Stromschienensystem und den daran angebrachten Leuchten sicherzustellen. Hiermit erklärt die LEDVANCE 
GmbH, dass die Funkanlage vom Typ LEDVANCE VIVARES den Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU ent-
spricht. Den vollständigen Text der EU-Konformitätserklärung finden Sie unter der folgenden Adresse: https://www.
ledvance.com/vivares_certificates. Drahtlose Funkverbindung verwendet in VIVARES-Lampen/-leuchten/-kompo-
nenten 2400 - 248
radio equipment type LEDVANCE VIVARES device is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the 
EU declaration of conformity is available at the following internet address: https://www.ledvance.com/vivares_certi-
ficates. Wireless radio used in VIVARES lamps/luminaires/components 2400 - 2483,5  MHz, max. RF output power 

-
forme à la directive 2014/53/EU. Le texte intégral de la déclaration de conformité UE est disponible à l’adresse inter-
net suivante: https://www.ledvance.com/vivares_certificates. Fréquences radio utilisées dans les lampes/luminaires/
composants VIVARES 2 400 à 2 48
GmbH dichiara che il dispositivo radio LEDVANCE VIVARES e conforme alla Direttiva 2014/53/UE. Il testo completo 
della Dichiarazione di Conformita UE e disponibile all‘indirizzo internet che segue: https://www.ledvance.com/ viva-
res_certificates. Radio wireless utilizzata in lampadine/impianti di illuminazione/componenti VIVARES 2400 - 2483,5 

-
dio VIVARES de LEDVANCE cumple la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaracion de conformidad 
de la UE esta disponible en la siguiente direccion de Internet: https://www.ledvance.com/vivares_certificates. Se 
usa radio inalambrico usado en lamparas, luminarias y componentes de VIVARES 2400 - 2483,5 MHz, potencia de 

LEDVANCE VIVARES Device esta em conformidade com a Diretiva 2014/53/EU. O texto integral da declaracao de 
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conformidade da UE esta disponivel no seguinte endereco de internet: https://www.ledvance.com/vivares_certifica-
tes. Radio sem fios utilizado em lampadas/luminarias/componentes VIVARES 2400 - 2483,5 MHz, potencia de saida 

VIVARES συμμορφώνεται με την οδηγία 2014/53/ΕΕ. Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης της ΕΕ είναι 
διαθέσιμο στην ακόλουθη διεύθυνση στο Διαδίκτυο: https://www.ledvance.com/vivares_certificates. Ασύρματο 
ραδιόφωνο που χρησιμοποιείται σε λαμπτήρες/φωτιστικά/εξαρτήματα VIVARES 2400 - 2483,5 MHz, μέγιστη ισχύς 

-
RES voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-verklaring van conformiteit is beschikbaar op 
het volgende internetadres: https://www.ledvance.com/vivares_certificates. Draadloze radio gebruikt in VIVARES 
lampen/armaturen/onderdelen 2400 - 248
LEDVANCE GmbH att radioutrustningsenheten av typen LEDVANCE VIVARES uppfyller kraven i Direktiv 2014/53/
EU. Hela texten i EU:s deklaration om overensstammelse finns tillganglig pa foljande internetadress: https://www.
ledvance.com/vivares_certificates. Tradlos radio anvand i VIVARES lampor/armaturer/komponenter 2400 - 2483,5 

-
laite tayttaa direktiivin 2014/53/EU vaatimukset. Loydat EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen kokonaisuudessaan 
osoitteesta https://www.ledvance.com/ vivares_certificates. VIVARES-lampuissa/-valaisimissa/-komponenteissa 
kaytettava langaton radio 2400 - 248
at radioutstyret av type LEDVANCE VIVARES er i samsvar med EU-direktiv 2014/53/EU. EU-samsvarserklaringens 
fulle tekst er tilgjengelig pa folgende nettsider: https://www.ledvance.com/vivares_certificates. Tradlos radio benyttet 
i VIVARES-lamper/-armaturer/-komponenter 2400 - 248 -
klarer LEDVANCE GmbH, at det tradlose udstyr type LEDVANCE VIVARES er i overensstemmelse med direktiv 
2014/53/EU. EU overensstemmelseserklaringens fulde tekst findes pa folgende internet-adresse: https://www.led-
vance.com/ vivares_certificates. Tradlos radio anvendt i VIVARES parer/lysarmaturer/komponenter 2400 - 2483,5 

LEDVANCE VIVARES splňuje požadavky směrnice 2014/53/EU. Cely text ES prohlašeni o shodě naleznete na nasle-
dujici internetove adrese: https://www.ledvance.com/ vivares_certificates. Vysilač použity v žarovkach/svitidlech/
prvcich VIVARES využiva frekvenci 2400 - 248 Настоящим 
компания LEDVANCE GmbH заявляет, что устройство LEDVANCE VIVARES, которое классифицируется как 
радиооборудование, соответствует требованиям Директивы 2014/53/ЕС. Полный текст декларации о 
соответствии требованиям норм ЕС доступен на странице https://www.ledvance.com/vivares_certificates. 
Диапазон радиочастот для ламп/светильников/компонентов VIVARES составляет 2400—2483,5 МГц, макс. 
выходная радиочастотная мощность — -
VARES tipusu radio berendezes teljesiti a 2014/53/EU iranyelv előirasait. Az EU megfelelősegi nyilatkozat teljes szo-
vege megtalalhato a kovetkező internetes oldalon: https://www.ledvance.com/vivares_certificates. VIVARES izzok-
ban/lampatestekben/komponensekben hasznalt vezetek nelkuli radio: 2400 - 2483,5 MHz, max. kimenő RF 

-
VANCE VIVARES spełniają wymogi dyrektywy 2014/53/UE. Pełen tekst europejskiej deklaracji zgodności dostępny 
jest pod adresem internetowym: https://www.ledvance.com/vivares_certificates. Moduł sieci bezprzewodowej użyty 
w lampach/oprawach/elementach VIVARES: 2400 - 2483,5 MHz, maks. moc wyjściowa sygnału bezprzewodowego 

ĺňa 
smernicu 2014/53/EU. Cele znenie prehlasenia o zhode EU je dostupne na tejto internetovej adrese: https://www.
ledvance.com/vivares_certificates. Bezdrotovy radioprijimač použity v žiarovkach/svietidlach/komponentoch VIVA-
RES 2400 - 248 -
prava LEDVANCE VIVARES, ki sodi med radijsko opremo, skladna z Direktivo št. 2014/53/EU. Celotno besedilo izja-
ve EU o skladnosti je na voljo na naslednjem internetnem naslovu: https://www.ledvance.com/vivares_certificates. 
Brezžični radio, ki se uporablja v svetilkah/sijalkah/komponentah VIVARES 2400 - 2483,5 MHz, maks. RF oddajana 

-
ifine uygun olduğunu beyan eder. EU uygunluk beyanının tam metni aşağıdaki internet adresinde mevcuttur: https://
www.ledvance.com/ vivares_certificates. VIVARES lambaları/armaturleri/bileşenlerinde kullanılan kablosuz radyo 
2400 - 248
tipa uređaja LEDVANCE VIVARES u skladu s direktivom 2014/53/EU. Cjelokupni tekst EU izjave o sukladnosti dostu-
pan je na sljedećoj internetskoj adresi: https://www.ledvance.com/ vivares_certificates. Bežični radiouređaj koji se 
upotrebljava u žaruljama/svjetiljkama/komponentama sa standardom VIVARES, frekvencija iznosi 2400 - 2483,5 

-
amentul radio Dispozitiv LEDVANCE VIVARES respectă Directiva 2014/53/UE. Textul complet al declarației de con-
formitate UE este disponibil online la următoarea adresă: https://www.ledvance.com/vivares_certificates. Radio fără 
fir folosit la lămpi/sisteme de iluminat/componente 2400 - 248
настоящото декларира, че радиооборудването е в съответствие с Директива 2014/53/ЕС. Пълният текст на 
ЕС декларацията за съответствие е наличен на следния интернет адрес: www.ledvance.com/vivares_certifica-
tes. Безжични радиоустройства, използвани в VIVARES лампи / осветителни тела / компоненти 2400 - 2483,5 
MHz, макс. РЧ
tuupi raadioseade vastab direktiivile 2014/53/EL. ELi vastavusdeklaratsiooni terviktekst on kattesaadav jargmisel 
veebiaadressil: https://www.ledvance.com/vivares_certificates. Traadita raadio, mida kasutatakse VIVARES lampi-
des / valgustites / komponentides 2400 - 248 „LEDVANCE GmbH“ 
pareiškia, kad radijo įrangos tipo „LEDVANCE VIVARES“ prietaisas atitinka direktyvą 2014/53/ES. Visas ES atitikties 
deklaracijos tekstas pateiktas šiuo adresu: https://www.ledvance.com/vivares_certificates. Belaidis radijas, audoja-
mas VIVARES lempose / šviestuvuose / komponentuose 2400 - 248
šo LEDVANCE GmbH paziņo, ka radio aprīkojums LEDVANCE VIVARES atbilst Direktīvai 2014/53/EU. ES atbilstības 
deklarācijas pilns teksts pieejams šajā tiešsaistes adresē: https://www.ledvance.com/vivares_certificates. Bezvadu 
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radio, kas izmantots VIVARES lampās/gaismekļos/sastāvdaļās ar 2400 - 2483,5 MHz, maks. RF izvades jaudu 9,5 
-

lasnosti sa direktivom 2014/53/EU. Celokupan tekst EU izjave o usaglašenosti dostupan je na sledećoj internet 
adresi: https://www.ledvance.com/ vivares_certificates. Bežični radio uređaj koji se koristi u sijalicama/svetiljkama/
komponentama sa VIVARES standardom, frekvencija je 2400 - 248
Цим документом компанія LEDVANCE GmbH підтверджує, що радіопристрій типу LEDVANCE VIVARES Device 
відповідає вимогам Директиви 2014/53/ЄС для радіообладнання. Повний текст Декларації відповідності ЄС 
можна знайти за адресою: https://www.ledvance.com/vivares_certificates. Який тип бездротового 
радіоприймача використовується в лампах VIVARES/світильниках/компонентах Із частотою 2400 - 2483,5 МГц 

-
RES құрылғысы түріндегі радиожабдық 2014/53/EU директивасына сәйкес келетінін мәлімдейді. ЕО-тың 
сәйкестік туралы мәлімдемесінің толық мәтінін мына Интернет мекенжайынан көруге болады: https://www.
ledvance.com/vivares_certificates. Сымсыз радиобайланыс 2400 – 2483,5 МГц, максимум РЖ шығу қуаты 9,5 
дБм болатын VIVARES шамдарында/шамдалдарында/компоненттерінде қолданылады. 
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